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Il conflitto interiore tra Italo Calvino in "Il visconte dimezzato" 

e Iḥsān ‘Abd al-Quddūs in "Ḥālāt al-duktūr Ḥāsān" 

"Studio comparato" 
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Abstract: 

This research analyzes the interior conflict of the contemporary man from two different points of view. In other 

words, it compares two novels that represent two different cultures, the italian and egyptian cultures, highlighting 

the affinities and differences between two of the most important writers in literature, Italo Calvino and Ihsan Abd al-

Quddus." The Cloven Viscount" by Italo Calvino and "Dr. Hasan case" by Ihsan Abd al-Quddus are mirrors of the 

contemporary man who is suffering from an interior conflict. The individual does not feel a complete and whole 

entity, but divided, separated and tormented by desires and aspirations, in conflict between mind and body, good or 

bad and traditions or modernity. 

Keywords: Identity, Interior conflict, Contemporary man, Good, Bad 

’identità degli individui è una delle questioni più dibattute e urgenti del nostro tempo. E' 

l'insieme di caratteristiche culturali e di tradizioni, di idee e valori che formano le 

personalità diverse degli individui 1 . L’uomo contemporaneo non si sente un’entità 

completa e intera, ma è diviso, separato e tormentato da desideri e aspirazioni in conflitto tra 

mente e corpo, bene e male, tradizioni e modernità. 

 La presente ricerca analizza il conflitto interiore dell’uomo contemporaneo trattato da due punti 

di vista diversi. In altri termini, mette a confronto due romanzi che rappresentano due culture 

diverse, cioè, la cultura italiana e quella egiziana, mettendo in risalto i punti convergenti e quelli 

divergenti tra due scrittori che si considerano due personaggi di spicco nella storia della 

letteratura del Novecento, cioè, Italo Calvino e Iḥsān ‘Abd al-Quddūs. 

                                                           
1 http://www.Rpd.unibo.it 
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"Il visconte dimezzato" di Italo Calvino e"Ḥālāt al-duktūr Ḥāsān"(Il Caso del Dottor 

Hassan) di  Iḥsān ‘Abd al-Quddūs si possono considerare come due rappresentazioni 

dell’immagine dell’uomo contemporaneo. Si può dunque affermare che entrambi gli autori 

trattano del caso dell'uomo dimezzato. 

 

Calvino, con il suo romanzo, ci induce a riflettere sulla condizione dell'uomo diviso tra il 

bene e il male.  

 

Iḥsān ‘Abd al-Quddūs mette in scena la crisi di identità sul livello psicologico che ha 

tracce nel suo vissuto: egli stesso è stato diviso tra le tradizioni della casa in cui è cresciuto e la 

modernità. 

Il Visconte Dimezzato è un romanzo, scritto nel 1952 da Italo Calvino, che rappresenta il 

primo capitolo della trilogia che si completerà con i romanzi Il barone rampante (1957) e Il 

cavaliere inesistente (1959). Nel 1960 i tre romanzi furono raccolti da Calvino in un unico 

volume con il titolo I nostri antenati. Il Visconte Dimezzato allude alla strana vicenda accaduta 

al protagonista Medardo: visconte di Terralba che arriva all’accampamento cristiano in Boemia  

per partecipare alla guerra contro i Turchi. Durante la sua prima battaglia, viene ferito e 

dimezzato da una palla di cannone.  

 

I medici ritrovano una metà del visconte, la curano e la rimandano a casa. Questa parte si 

rivela ben presto cattiva e prepotente tanto da meritarsi l’appellativo di “Gramo”. Dopo un po’ di 

tempo torna anche la metà buona che si dimostra troppo buona. Il Gramo e il Buono si 

innamorano della stessa ragazza , la pastorella Pamela e si sfidano a duello per lei. Durante il 

duello, le due parti si feriscono sul punto di congiunzione. Il dott.Trelawney ricuce le due metà e 

ridà vita al visconte.2 

 

"Ḥālāt al-duktūr Ḥāsān" (Il Caso del Dottor Hassan) esprime il caso di ‘Abd al-

Quddūs stesso che soffre di un problema di un’identità divisa fra le tradizioni e la cultura 

moderna. Il titolo allude alla storia del dottor Hassan che ha una personalità divisa tra le 

tradizioni della casa in cui è cresciuto e la cultura moderna del proprio tempo. 

Il visconte di Calvino rispecchia la figura dell'uomo contemporaneo che vive in un 

mondo diviso tra bene e male. L'uomo si trova in crisi di identità e cerca un nuovo rapporto con 

il mondo. 

                                                           
2 Il visconte dimezzato di Calvino, in http://www.italialibri.net/opere/viscontedimezzato.html 
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Il Visconte dimezzato allude alla strana vicenda accaduta al protagonista Medardo, 

visconte di Terralba che arriva all’accampamento cristiano in Boemia  per partecipare alla guerra 

contro i Turchi. 

Durante la battaglia il visconte viene ferito e dimezzato da una palla di cannone. I medici 

ritrovano una metà del visconte, la curano e la rimandano a casa. Questa parte si rivela ben 

presto cattiva e prepotente tanto da meritarsi l’appellativo di “Gramo”. Dopo un po’ di tempo 

torna anche la metà buona che si dimostra troppo buona. 

Calvino descrive così la condizione del visconte dimezzato che rappresenta la figura 

dell'uomo contemporaneo e del mondo intero. 

" Non io solo, Pamela, sono un essere spaccato e divelto, ma tu pure e tutti. Ecco ora io 

ho una fraternità che prima, da intero, non conoscevo: quella con tutte le mutilazioni e le 

mancanze del mondo. Se verrai con me, Pamela, imparerai a soffrire dei mali di ciascuno e a 

curare i tuoi curando i loro." 3 

 

Nel romanzo di ‘Abd al-Quddūs il protagonista è diviso e dimezzato anche lui. Il dottor 

Hassan soffre di un conflitto dentro di sé tra i costumi e le tradizioni della casa del padre in cui è 

cresciuto e tra la libertà e la cultura moderna.  

 

La moglie prima di sposarsi con il dottor Hassan aveva avuto un rapporto precedente con 

un altro uomo e non era più vergine, ma il dottor Hassan, per motivi di libertà e cultura non l'ha 

rifiutata perché ritiene che lei sia libera ed abbia il diritto di fare tutto ciò che vuole prima di 

sposarlo. Ma al contrario, combattuto dal peso dei costumi e delle tradizioni, cerca di incontrarsi 

con altre donne che non sono vergini per rimproverarle e per dire tutto ciò che non riesce a dire 

alla moglie. 

Calvino nel suo romanzo ci invita a riflettere sulla difficoltà che l'uomo affronta per 

vivere nella società e sulla lotta che deve sfidare nella scelta tra il bene e il male. Il protagonista 

si trova in contrasto con la società oltre che è dimezzato sia fisicamente che moralmente.  

La parte cattiva e anche quella buona del visconte sono entrambe incongruenti con la 

società. Infatti, se la gente non accetta più le cattiverie del Gramo, allo stesso modo, dopo un po’ 

di tempo, non può nemmeno più sopportare l’eccessiva bontà del buono.  

" Così passavano i giorni a Terralba, e i nostri sentimenti si facevano incolori e ottusi, 

poiché ci sentivamo perduti tra malvagità e virtù ugualmente disumane." 4 

                                                           
3 Italo Calvino, Il visconte dimezzato, Mondadori editore, Milano, 1993, p.128. 

4 Ivi, p.147.  
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La vera sfida, allora, per l’uomo è quella di riuscire a vivere in modo equilibrato nella 

società perché è difficile vivere completi in una società incompleta. 

Nel romanzo di ‘Abd al-Quddūs la società stessa è anche incompleta e contradditoria; 

così come si trovano costumi e tradizioni, si trovano anche libertà e cultura moderna. 

Il protagonista dell’opera araba non riesce ad integrarsi pienamente nella società perché 

non può seguire i costumi e le tradizioni sociali e non può neanche avere un pensiero libero e 

moderno, capace di comprendere e capire tutte le culture e diventa così impossibile per lui vivere 

‘completo’ in una società incompleta. 

Nel romanzo di Calvino l'amore viene rappresentato tramite la pastorella Pamela. Le due 

parti del visconte si sfidano a duello per lei, e durante il duello, le due parti si feriscono sul punto 

di congiunzione. Il dott.Trelawney ricuce le due metà e ridà vita al visconte. Le parti così si 

uniscono, allora, a causa dell'amore.  

Calvino ha, quindi, la speranza che i duelli, i conflitti, i problemi e le divisioni diventino 

l'inizio dell'unità e di una nuova vita piena di pace, serenità e amore. 

" Così mio zio Medardo ritornò uomo intero, né cattivo né buono, un miscuglio di 

cattiveria e bontà, cioè apparentemente non dissimile da quello ch’era prima di esser dimezzato. 

Ma aveva l’esperienza dell’una e l’altra metà rifuse insieme, perciò doveva essere ben saggio. 

Ebbe vita felice, molti figli e un giusto governo. Anche la nostra vita mutò in meglio."5  

Nel romanzo di ‘Abd al-Quddūs l'amore è evidente fin dall'inizio del racconto: il dottor 

Hassan che a causa dell’affetto che ha nei confronti della moglie non riese nè a lasciarla nè a 

rimproverarla faccia a faccia. Lui trova sfogo nel biasimare altre donne. La moglie del dottor 

Hassan a sua volta, va dallo psicologo, per motivi d'amore per il marito, cercando di risolvere il 

suo problema.  

Il dottor Hassan non ha mai parlato prima con nessuno del suo problema, però, a causa 

dell'amore per la moglie, dice e riconosce tutta la verità allo psicologo. In questo modo ‘Abd al-

Quddūs mostra la speranza e la fiducia che egli pone nell’amore: l'amore riuscirà a mettere fine a 

tutti i problemi della vita.  

Dunque, l’uomo contemporaneo rappresentato in entrambe le opere non risulta essere 

un’entità completa e intera, bensì un personaggio diviso, separato e tormentato da desideri e 

aspirazioni in conflitto tra mente e corpo, bene e male, tradizioni e modernità. 

                                                           
5 Ivi, p.157. 
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